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%/é>ff amicAevofe refazions cAc co Ao da 
panccAi anni e (fa ette re coi/a- /avuyf'a efef- 
Ca vaya 

^ de efeyperc cn vaóéra, ' Apoja, affa Sti- 
ma cAe tempre prantf^ima fai af foro vi- 
vente- de t'oj/tr fetta mali- genitore e eie, Spcc* 

r^/i/rr // iAs j)j /% stAsn *> ? h / s\ s/s sy +j ? si /mcrxAjt mtm ? n * rr 

éu/éora (fi soave memoria a ' ne ièri conci/- 

se/pero coffa fentynùà e pru- 
denza foro praha'mi opn* persona e t teff a 
fine affa reverenza iti cAe écnyo aaeffa 
per fa di S/ipnera., c/è &k>nna *ì£os/(tnsa 
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e/c ' ^fUt d */6rco. acpm'éUma voééra 
dre, rfirc'r dovete, o mu> oarùé/mo S5on 
@ao/o ^rvy/afaéimo, /a Sicurezza cAe me 

/uff/io d/ fare non so/o un fu> ' di fié/a ^er 
c/ da QJoì /anéo ao^ura/o y tonno de//e t<o- 
iére nozze; ma di renderne a/óretì a/ m/o 

fio/ere fuù diraéura /a memoria. £5er a/- 

recare /a ftenna cn mano; ma non mai 
coti magione, /efizia, ne con fuù van/ap- 

sj/j-r /sr A/ys/r/js/rr~v/ìn* y de. rrs/s^i/s/ ' JkaLeinJZ «MA é/7. » 

martóaypu> fua fodevo/c d puc/fo, 
cu* non to' fii indoUi nò da /afe mi- 
re d in/crejéc, ode fanno odio, ne da 

A**mm *\AM tisr *ì / '// / fi/f MACUJMA C?/ St/ASl • 1)1 // 

^/ na/ufo/e ine/inazione, c/a pac/ 

candu/o éenà/menéo di' umfiaUa 
noe o/a éè, e c/e, manfióéando /a no/c//à 
amtno di' oA/, ma/lime 4e puntane, éc 
* fioé/o cn cuore di /ui/Zare a//o ééaóo tna/rc- 
moniafe, firma c/e mep&o va/e, // futi so- 
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tenne testimonio cAe dar U^o^a de/la, ve- 
razione in cAo U tu ne, 6 vuo/ti tenere, un 
nodo et raccomandato e éan/o. 

^orre in atte furfanto </ fteneìer mio 
seguendo t' innanzi de ' /uà /irec/ari viventi' 
écrt/tore aefte /uu ineiym città, cAe d'vtxzà 
dot poetare, /torucono y/i orrevo/i connu/y 
co/ mandar* /ier fe étamfie dettature ai' ce- 
te&r tra/uteeati, non eecàte /ter ancAe a tue*, 
ed in t'yieciafità ée autore voti /Ur fa vetta; ec- 
co m o mio yentt/jiimo §$on £&aoto, 
in/àotate yuattordci' S/dttotc. a/ tutto nuove 
/iet /uittttco, ai' quattro noetn ' firacàói'mi in- 
yerf ru, e ai una Oette /uà ittuetn' e co/te ^to- 
rnine ùa/àane, tuttactnyae c/e vieterò net 4e- 
conao mytior éecoto ai' nostra letteratura, 
e cAe n^eneàttero e rù/itendono ai' /utycn. 
tùu'ma ytoma. Sd cedendo cAe /a conserva- 
iuon* dette lettere deyà' uomini cos/ucm e 
utàtfema affa S/toràa, ed c/o lettere uno 
A monumenti ' /use certi, dotide trarre con 
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st'curezaa te notizie intorno fa veia e afte 
azioni non /uirc <£ c/u te acrile 6 de duo* 
contetn/torana, ma e a* tcofinmc t antmo e 
te due /leeufùitx inctinazioni, come a Senno 
dice a/ StUttorc ne/te ££e/tcr* 9^ariano 
yuet fitofopo óa/tien/tjhmo, cAe è et cav. vi- 
tate .stéanuzzi, uno de mese Aia care ed ono- 
ra fidi atmci cAe mi attia; coti /torto 4/tcran - 
sa ai' aver* con pucéta mia /uitfficazionc fire- 
ao duo cotoniti a un /avo, anzi dirò /uà in, 
accoficio, fitto un viario e due dcrvyi, ado- 
fierufido. cioè, coéa tanto accettevole * a voi 
guanto affa 0&e/uitftica S£e/teraria e di 
yucéta in éinyoto ayfi atadtoei, eef ai catdi 
amatori det fia/rto ter mone, e yuafi. ed io et 
ao /ter /trova, eopfiono ai tratto inn.ivzofirc 
te in afeun titricciuoto àc affa/tono cAe feccia 
tee/o in tinpua. Uéa fé* met concede it /ire 
vtrtio J do detto fioco, due éervipi, eh ee mat 
non avvito, un terzo ne fion trarre i c attiva- 
tori' dette arti tette, hcr fa taconda tetto* 
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ae//a (firn/ara, in cui con Sartia tonyJt- 
cczztt ed cwdcn&a ce da /a aoéonaìone ai un 
c/finto Oc/ ^orreyfi}. in tutto fin pai èco- 
no4outto, non avendo io por guanto mi cor- 
caMi notte /ioyrcfic ai ^tie/ éourano ce/ ini- 
mita/i/t dtjfiintore. trovato mai finsi cenno 
ai' un éi maraw^/ioJo /avoro. éa in cAo 

mane ora piace, e /ter ai cM /atterzato/ 

i^éa, ritornando a//e Sfiato/e. appiupnerò, 
rJt* An/i,#<7, eit'/f/, t/c// z.'r. cÀz àt, /toJJorio cattr/.- 

re dm//m materia /oro, fircpcvo/e^ma ne è 

//fjf?/-fi(\fff/.vr/ /STfUrtÀ/T, AéZ /^f/f> f/f///L A£/tf 

e, cAe fuù ri/eva, àe//ene ai a erettore non tutti 

£%^$G^pGt££r t^{£*£ ^ f 4, (£óC4&t 7 1 {/ t 6 ^iff*^^* 

pne/ù de/Za ùnpua, pre^i ^rincc/ui/iééimi ai 
auacòcaói de/teztt>' cJLi tiAs. *//////> r/f 

ccy/i ignoranti, o in fia ai /oro, certi nove/- 

/ini fiyyfiéu a, o cota/i incartoniti fiedantu- 

co/(, cjCe, /e /ertucce dc//a fievo/a, di^iet/ano 

ciò cAo non danno, tiè, cA è /icyyjo. fio/re/- 

/ero mai avére; edè , ^€ cui natura tion /o 

2 
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£+ML £LÌ H££rtt *LA éL 

&ome. dita, ta/c éca <à ' /o*o. « ^onaanun 
t/cttlro oc con /a /on ra/A/a. : 

ve Aa fette conoscere, a cAc aey.no di nepoezea 
/wn pùtpntr* & tre tuffa éorc/Zc cannati, /'/- 
ynoranxa /a f/ia/eynùà c / invù/ea, c guan- 
to aia e/a camminare co/ ca/zarc de/ fuom- 
/o in fef yaa/cceo de// animo a /érta c/a//c 
aftfiarenzc. (y cottane cAc 4ccU, paantana/iC con 
o/Aaétan&a c/c criterio ^ier aa^icr a^cacer fiere 
// Zeno aa/ ma/c . non fireaumctc furò mot 
tanto e/o t/oe, cAc a/Acatc a /aaocarve cac/erc 

Oa/lcz, t>i<:/?7 o**i/z sti£AaA/7. /f zjort/t- (y^s rr//>thS7 ty * 

tur/W, tna a^ytocctppcnc / cA/carc., (Saaa ve 

/f/jsr /jj> t</u.fì As mAf<fi. /r/f/r, 9ia//o. oziente' A l'Z me» 
corc/ar/a tton ia' potrei eaaerc cAc t/c yrane/e 
y covarne /ito ne/ rocec/ere c/e/ v-oatro nove//o 
a/s? //i ' rAr 7/s /i/ / tl /i/àty> Éitt£.n/td>r& eie/ at/it/tac* 

étraróc ed ' ctnfira/ccAirc nc/fc Code c/ey/c nome ti', 
cAc y/c no mi ne ' ittéOti ' 



J£uef cut/o cAo ve effe a movere net* 
fummo f'uà* Su** cfett* +' feffa 4 fé* 
auef ceefo ancor* ve ' éea ternano fayetore ad 
/tette peeeffe firoyicr/tà cAe fiottano, ée non far* 
vi/fecofcAo fa/ef'ce/à non è £ pueeóo /ter» 
yo J rvnaervt affa meno cara fa veta e fior 
effeno aeff' ottima vostra, aletta cornano, 
e /ter pueffo oc ' fo&uoà', ée avrete Sa, &neae- 
eione tee averne, con* aeff aruma eAero e vf 
avo- aro, no* aaeea'ou wncofo/uu* aofee ne fu* 
eafao a tener firma fa fede, fa concerai* e 
/a fiace infra marito e mopfte, ai' pueffa ée* 
nera e óan/a adesione cAe fa natura àteóéa ne 
,r m msr n //*■ ti. iV ftf hrr. vi.ua nef cuore /ter 

fe noótre creature. 

S/tuatàre i tcmfu cAc corrono; rui/iettare 
fa refezione e fe fcyyè; fiocAi anmei ma tuo- 
ni, non ignoranti fiero; ocufataeem* vèpefan» 
za ne ' firo/ity a^zrc' efomeeteci; una a+fépen/ù- 
cura Oeffafrimepféa e ^ecafiarmente nof» 
(ucazione efeffa firefe; rapùmevofe fiarét- 
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at taopn* aetfa tu/a, Steno Jt tutto cte/t i'n- 
tenat'tnenU vos/ro. é> voi fi* tu/o a Su^ccen^a 

(C tnpepno, a OovtZKZ, Oct tini dentei' ^&f t /tirfti(&i 

con ytovtnc, avvenente e trava cotryuzyna, 

ti/ìé. r/*/* /]/?*</ // n h //s/^ r/// e u r*// A.i/ sr Asr - 

tt/e, atante e formoso eh/fa, persona, e cAe e 
(/a fame ?uayy/ori<pt<azù> a 
mo veramen/e eccettent*sSttno. O/oc a certo. 
voCtìidoCo, non 

contento. cAe è puan/o cà pnepà 'o /tossa un uo- 
mo aestaerar Situa terra. 

^Sonserva/cme netta cara ves/ra tenevo- 
tenza e ereaetenu puafe> nu prepìo a& essere 

^asatmayptore it 3* ^enneyo sSSt, 



dt tutto Mòtto a^iouaùòsiwo 
ÀHTOWENRICO MfUTAIA. 



Lèttere di Lodovico Ariosto 
must, ed Ecc. 0 Signor mio. (o) 

Prima per il Molina, e poi per Ierondeo mi * 
stato fatto intendere che V. a E. a avria piacer di ve- 
dere un mio Libro, al quale, già molti dì (continuando 
la invenzione del Conte Matteo Maria Boiardo) io diedi 
principio. Io, buono e deditissimo servitore di V. a S. a , 
alla prima richiesta La avrei soddisfatta , ed avuto di 
grazia, che quella si fosse degnata leggere le cose mie, 
se il libro fosse stato in termine da poterlo mandare 
in mano sua. Ma oltre che il libro non sia limato, (©) 
nè fornito ancora , come quello che è grande ed ha 
bisogno di grande opera, è ancora scritto per modo, 
con infinite chiose e liture, (c) e trasportato (rf) di qua 
e di là, che fora impossibile che altro che io lo leg- 
gessi; e di questo la Illust* Signora Marchesana, Sua 
[ Consorte^nic ne può far fede, alla quale, quando fu 

(a) Nella soprascritta — Illusi, et Exmo principe et dno meo 
Obser. Dora. Marcbioni Mantuae. Mantuae. 

f (b) limato, dello di scrino, per Corretto minutamente ai 
t possibile, non è nella Crusca. 

(c) Litura per Cancellatura, Que" tratti di penna tirati su 
quelle parole che si vollero mutare o si tennero inutili. 
Da aggiungere al Vocabolario non essendovene che un esem- 
pio del Casliglioni. 

(<f) Trasportato di qua t di là, riferibile a libro o scrittura, 
vale Non iscritto disertilo, come porta il regolare an- 
damento del discorso, ma con un brano di discorso da 
una parte, un altro da altra, da non potersene ordinare 
la lettone che da\chi(ece lo scriito t manca alla Crusca. 



a questi giorni a Ferrara, io ne lessi un poco; ma 
pur dispostissimo alti servizj di V * E* cercherò il più 
presto che mi sarà possibile di tare che ne veda al- 
meno parte, e ne farò trascrivere, cominciando al prin- 
cipio, quelli quinterni che mi pareranno star (a) man- 
co male, e scritti che sieno li manderò a V.» S. a Il- 
lusi*, alla quale umilmente mi raccomando. Ferrara 
XIV. Iulu MDXIL 

Devotissimo Servo di V. S. 



(a) Star male, dello di scrittura, di composizione Ielleraria, 
per Estere mal fatta, la Crusca noi registra. 
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All'Illusi. 0 ed Bccel. 0 Principe Signor Collen. 0 , il Sig. 
Marchese di Mantova. 

Illusi ed Eecellen. 0 Signor mio. Più presto per 
ubbidir a quanto V. E. mi comandò Le mando la mia Ca- 
psaria, che perch'io la reputi cosa degna di andarle in ma- 
no. Ho tardato alquanto a mandarla, perchè non ho avuto 
così presto chi me la trascriva. Qualunque ella si sia 
V. a E.* la accetti con quella benignitate colla quale è 
solita di vedere l' altre mie sciocchezze, in buona gra- 
zia (a) della quale umilmente mi raccomando, e la 
supplico, che, dove mi creda buono a poterla servire, 
si degni di comandarmi. Ferr, VI. Iunij MDXIX. 



Di V. E. umiL tenitore 

Ludovico <£Ul'iMt«>. 



(aj Raccomandarsi in buona gratta di una persona, per 
Raccomandarsi alia grazia, gentilezza, favore di quel- 
la o perchè quella persona gli conceda la grazia, la be- 
nignità, il favor tuo. Vedine altro esempio nella tersa let- 
tera. La Crusca ba il tema colla preposizione in articolata: 
levisaima pece», ma che vuole emendala. 
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AXY Must» ed Ecc. 0 Signore Ossemnd. 0 il Sig. Mar- 



11]. 0 ed: Ecc. 0 Signor mio. Poiché credo che V. E. 
amava assai Messer Ralnaldo (a) mio cugino e fratello 
e grande servitor suo, mi parria di commetter gran 
fallo a non dar avviso, che oggi a IX ore è passato 
di questa vita, ed in quattro dì si è spacciato, (b) do- 
po eh' era tornato dalli bagni di Caldera. Tutti noi , 
suoi amici e parenti, ha lasciato di malavoglia ; ma 
sopra tutti M. Contarina sua moglie, la quale, ancor- 
ché sia molto tribulata, ed in tanta agonia, ch'io du- 
bito che non gli muora appresso, pur non si è scor- 
data di pregarmi, eh' io ne dia avviso a V. E., e crede 
che sarà partecipe del suo dolore, alla quale meco in- 
sieme bacia le mani, ed in buona sua grazia si rac- 
comanda. Da Ferrara 7 Luglio 4519. 



(a) Del morbo ond'ebbe a morire questo cugino dell'Ariosto, 
bellissimo documento in una lettera di mano dello stesso 
Rainaldo, ne ho io dato per dono al chiarissimo bibliografo 
Abate Marchi Modonese, mìo carissimo amico. 

(o) Spacciarsi per morire, nol^trovo nel Vocabolario. 



chese di Mantova. 




Di V. E. deditiss. servi'. 
«ludovtco QUioòto. 
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Messer Mario mìo Preg. 0 (a) Io rtograzw molto V. 
S. della offerta eh' ella mi fa di prestarmi f opera sua, 
accadendomi, nelli miei litigi, la quale acoetto di buon 
animo, e credo di usarla; ma non mi basteria il scri- 
vere quello eh' io dimandassi. Ho pensiero di trasfe- 
rirmi un giorno a Mantova ed informarvi bene di quel 
ch'io voglio; ma non è il tempo ancora. Circa l'oda 
che voi mi dimandate, la cercherò tra le mie mal rac- 
colte composizioni, e le darò un poco di lima (b) ai 
meglio eh* io saprò, e mandarollavi. E vero eh' io fac- 
cio un poco di giunta al mio Orlando Furioso, cioè, 
io 1' ho cominciata; ma poi, dall' un lato il Duca, dal- 
l' altro il Cardinale, avendomi V un tolto una possessione, 
che già, più di trecent' anni, era di casa nostra, 1* al- 
tro un' altra possessione , di valor appresso di dieci 
mila ducati, de facto e senza pur citarmi a mostrar 
le ragioni mie, m'hanno messo altra voglia che di 
pensar a favole; pur non resta per questo eh' io non 
segua, facendo spesso qualche cosetta. S'io seguiterò 
non mi uscirà di mente di fare il debito mio, e tanto 
meglio che non ho fatto pel passato , quanto questo 
debito da quel tempo in qua è cresciuto in infinito. 
Magnifico Mario, siate certo eh' io son vostro , prima 

(a) Nella soprascritta r= Magli, ae Dottissimo Viro Dom. 
Mario Equicolae mini hamicissimo. Manlaae. 

(b) Dare la lima, riforibile a scrino per Corregerh, ripulir- 
lo, ptrfezionarh, manca alla Crusca. 

3 
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per inclinazion naturale già è molto tempo, poi per 
veri meriti verso me. A voi mi raccomando, e pre- 
sovi che alcuna volta vi degnate di ridurre alla Si- 
gnora Marchesana in memoria, eh' io le soao deditis- 
simo servitore. Al magnifico Calandra vi degnerete 
anco di raccomandarmi. Ferrara 46 Ottobre 4519. 

Vostro 

Xxiòdxnco ^Itùuto. 

MagniOco Mcsser Mario mio. (a) 

Per messer Iacomo Baretone ho avuto sei lire 
di vostra moneta, le quali Vostra Magnifìcenzia mi ha 
rimesse, (b) credo, per parte delli denari che si hanno 
d' avere dal venditore delli miei Orlandi a Verona: di 
che ringrazio quella; ma mi pajono pochi a quelli che 
io aspettava, e non posso credere che quel libraro 
non gli abbia espediti (c) tutti, perchè in nessun altro 
luogo d' Italia non so dove ne restino più da vendere. 
E se fin qui non gli ha venduti, non credo che più li 



(a) Nella soprascritta =z Magnifico Domino Mario Equicolae 
Secretarlo Mantuae. 

(b) Rimettere, per Mandare, non l'ho saputo vedere nel 
lessico di nostra lingua. Vedine altro esempio più abbasso. 

(c) Espedire o spedire, per Fendere, spacciare, non è nella 
Crusca. Un* altra volta osservalo poco appresso. 
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venda. Per questo saria meglio che il libraro li rime* 
tesse qui; perchè subito troverei dì espedirli, poiché 
me ne son dimandati ogni di. Vostra Magnificenzia es- 
sendo risanata, come spero eh' ella sia, la prego che 
si sforzi di saper la cosa, chè troverà che i libri son 
venduti, e quel libraro vuole rivalersi (a) di quelli de- 
nari. La si ricordi eh' io son suo; e sempre me gli 
raccomando. Ferrara 8 Novembre 1520. 

Mostro 

du do vico (Situato. 

Lettere di Giovanni Giorgio Trissino. 



Alla Illustrissima ed Eccellentissima Signora 
la Sig.* Marchesana di Mantova. 



\Jhe le lettere, il libro ed i versi miei, Illustris- 
sima mia Signora, sieno stati così grati a Vostra Ec- 
cellenza, come per sue lettere sono avvisato , mi è sta- 
ta gratissima cosa ad udire, il che però ascrivo alla 
sua divina umanità e non a meriti loro; perciocché a 
nobilissimo Signore, come dice Plutarco, non è manco 
lodevole lo accettare lietamente le cose piccole di quello 



(a) Rivalersi di alcuna cosa per Servirsene, usarla a sua 




prò. 
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che sia il donare largamente le grandi, e questo si 
snoie in Zerze, re de Persi, molto lodare, il quale be- 
nignamente accettò da ouel villanelle- 1' acaua del fiu- 
me, la quale egli recandola con ambe le mani, con pu- 
rissimo animo gli donò: così avendo adunque fatto, ne 
darete ardimento di offerirvi ancora degli altri frutti 
nostri che nasceranno. In questo mezzo a Vostra Ec- 
cellenza, e con quel puro animo e con quella umiltà 
che per me si può, molto e molto mi raccomando. 



In Ferrara il giorno 28 di Marzo del 1513. 



All'Illustrissima ed Eccellentissima Signora 
la Signora Marchesana di Mantova.— in Mantova. 

Meco medesimo ragguardando, Illustrissima Mia 
Signora, alla Vostra grandezza, ed alla depressa mia 
condizione, io sono più volte restato (a) di scriverle, 
islimando non essere convenevole , che le mie rozze 
lettere, se non da qualche necessità sospinte, perve- 
nissero a tante mani. Ora che non solamente il mio 
bisogno, ma eziandio la rarissima vostra umanitade 
mi fanno scorta, darò principio a due cose, e V una 

(«) Restare di fare una cosa per Rimanersi, Ritenersi di 



Di rostro Eccellenza tutto 




farla, non so trovare nella Crusca. 
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e 1' altra per avventura troppo arrogante, cioè a scrì- 
vere ed a chiedere grazia. Benché ripensando come 
niuna cosa possa farvi più simile a Dio (il quale dì 
tutti i beni è donatore ) che il fare beneficio alle gen- 
ti, questa ultima tanto più arditamente richieggo, 
quanto che alla Vostra altezza più si conviene di fare 
e che senza suo incomodo, e solamente con poche pa- 
role si può eseguire. Quello adunque che per me ai 
vorrebbe, Illustrissima Signora > è che avendo io 
scritto una mia lettera d'importanza al Reverendis- 
simo Gurcense mi farebbe mestieri, che Vostra Ec- 
cellenza insieme con una delle sue gliela man* 
dasse, ed in quella gli desse di me qualche notizia 
particolare, aggiugnendogli, che se egli mi volesse ri- 
spondere, che a Lei la risposta mandasse, da cui po- 
scia F avrei. E cosi la lettera che va al prefato Mon- 
signor Gurcense le mando, quasi che del volere di Vo- 
stra Eccellenza in questo io mi prometta (a). Il che, 
se troppo confidentemente fatto le pare, alla infinita 
sua gentilezza, da me in più e più cose conosciuta, 
lo imputi, e le mie colpe a sè stessa perdoni, repu- 
tandomi poi per tal beneficio a Lei ben più obbligato, 
ed ancora più suo, se più suo di quel che sono esser potes- 
si. A quella adunque umilmente molto mi raccomando. 
In Ferrara il giorno 7 di Dicembre del 1518. 

Di Vostra Eccellenza lutto 
^jwm tornio t/tuAiuo. 
{ai Promettersi di alcuna cosa di uno per /sperare di oi- 



All' iUtistrissima ed Eccellentissima Signora 
la Signora Marchesana di Mantova. 

Desiderando io prima che di qui mi partissi per 
andare a Roma, Illustrissima mia Signora, di venire 
a Mantova-per prendere commiato da Vostra Eccellenza 
secondo che al debito mio richiedersi mi parea, tanto to- 
sto che (a) fui liberato dalle purgazioni, ed in parte 
sollevato dal male, era per montare in barca ed ivi 
venire, quando intesi Voi essere d' indi partita ed an- 
data per qualche giorno a prendere diporto (6) sul 
Lago di Garda. II perchè rimettendo (c) il viaggio di 
Mantova per non poter differire quello di Roma, con 
questa lettera farò quel medesimo officio, quautunque 
più debilmcnte, il quale con la presenza m' ero appa- 
recchiato di fare. E primieramente a Vostra Eccellenza 
sarà manifesto come con buona licenza Sua fo pen- 
siero fra dieci giorni d' inviarmi con la buona ventura 

tenerla da lui. Tema diverso da quel della Crusca Manu- 
ziana, che porta la cosa nel quarto caso, ed a cui parai i 
mal si addire il secondo esempio, eh* è del Galil. si- 
sl. 24, il quale meglio si afferebbe al tema da me proposto. 

(a) Tanto tosto che per Tantosto che, (Subito che,) come 
quello che ha dato origine a questo, vorrebbe registrato. 

(h) Prender diporto per Diportarsi. A questo tema per pri- 
mo esempio sarebbe da porre quello del Boccaccio uov. 28 
4, indebitamente nel Vocabolario Manu nano allegalo alla 
semplice voce Diporto. 

(c) annettere una cosa, o di farla, per lasciarla o Tra- 
lasciare di farla, non è nella Crusca. 
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verso Roma, ricordandole che, ed ivi ed ovunque sarò, 
mi reputi tanto Suo, e si persuada potere tanto di me 
disponere, quanto di qualunque sua minima cosa che 
s* abbia. Oltre di ciò, avendo io un Libretto delle Vo- 
stre landi contesto, mi è parso nanzi la mia partita 
di fan one un dono : la escusazione del quale lascio 
tutta ad alcuni miei versi, li quali insieme con questa 
"Vi mando, e se ben così compiutamente non la faranno 
come io fatta Y avrei, essi almeno della pargolezza e 
rozzezza del dono non si potranno arrossire, cosa la 
quale avviso che a me intervenuta sarebbe. Ben vi 
chiedo di grazia speciale, che quale egli si sia Yi piac- 
cia appo Voi di ritenerlo, e non ne dare copia a per- 
sona che viva, almeno per un anno, dentro del quale 
termine fard manifesto a Vostra Eccellenza la cagione 
di questa dimanda. Ed in questo mezzo, a Lei umil- 
mente e molto e molto mi raccomando. In Ferrara 
il giorno 20 di Marzo del 1514. 

Di vostra Eccellenza lutto 
gioirà» (fliotfìlo Edùmito. 

Lettere oel Saiuzzaro, 
Illustrissimo e Magnanimo Signor mio, 



fa natura mi creò di condizione (a), che uden- 
do virtù in qual si voglia persona, subito P animo mio 

(<*) Condizione, per Indole, Natura, non credo nel Vocabolario. 
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carré ad abbracciarla. Quando la sento in Signore, 
quanto è cosa più grande , tanto più son costretto 
adorarlo. Il magnifico Signor Giovan di Sagro, mio 
onorandissimo amico e parente, facendomi partecipe di 
sue cose, mi ha fatto intender la generosa e singoiar 
magnanimità e cortesia, che Tostra Signoria Illustris- 
sima ha usata e continuamente usa al «Signor Ferrando, 
suo figliuolo, ed agli altri nostri gentiluomini. Un 
tanto urgente bisogno mi ha posto un fuoco dentro 
al cuore, del quale non sapendo io come altrimenti 
potessi alleggerirmi, ho preso (a) espediente, ancora che 
presunzione sia, scrivere a tanto Signore, io persona 
da lui non conosciuta, e per la causa privata del detto 
signor Ferrando, e per la pubblica di tutta questa mia 
patria: e di essa virtù che per forza si fa amare, mi 
sono io stesso sospinto a perticarmi (6) la fronte e 
romper (c) la vergogna e ringraziar Vostra Illustris- 
sima Signorìa di tanta umanità ed amore, il quale e 
tutta questa città ed io per lo minimo siamo costretti 
a non dimenticar mai, pregando sempre Nostro Signore 



(a) Prendere espediente, per Deliberare, non mi pare re- 
gistrato. 

(ò) Perfricare att. io loco di fregare con mano, stropic- 
ciare non è notato nel Vocabolario. 

(e) Rompere la vergogna per Lasciarla, porla giù, bellis- 
sima guisa da fame conto. 
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Iddio, che solo pud, la remuneri ed accresca («). Vale. 

Napoli 7 Iulii 4B23. 

Di Votiva Illustrissima Signoria 
Perpetuo Servitore 

Lettere di Veronica Gajwara. 
Eccellentissima Signora Mia Osservandissima, 

Acciocché Vostra E cedenza non pensi ch'io mi 
sia scordata de' suoi comandamenti, cioè di darle av- 
viso della giunta 4i messer Tommaso Fornaro,mi è 
parso scriverle (questa mia per avvisarla come il pre- 
detto messer Tommaso ancor no3 è venuto; e per volere 

10 più diligentemente eseguire li prefati suoi coman- 
damenti, ho mandalo alla Mirandola per intendere se 
egli fosse ancor giunto., il quale, secondo che mi scri- 
ve ij signor Don Lope, ancor non è arrivato, ma be- 
ne lo aspetta di giorno in giorno. Subito che sia ve- 
nato o là o qui, ne darò avviso a Vocira Eccellenza, 

11 precetti della quale tengo maggior desiderio di ob- 
bedire, che di comandare a Lutto il mondo, alla quale 
bacio le mani e quanto più posso mi raccomando. 
Da Correggio ultimo augusti 15*8. 

Di Vostra Eccellenza 

Servitrice 

\::c.i.'a (■\a.ui6cxtx Di Gsztcss o. 

(a) Acc rescere riferibile a persona per Prosperarla, Accre- 
scerla in dignità, onore e ricchezze, non avrebbe la Crusca. 
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Illustrissima ed Eccellentissima 

Signora Mia Osservandissima fa). 

lì signor Don Lope mi scrive per espresso dalla 
Mirandola, che messer Tommaso Fornaro è arrivato là 
jcri alle ore 23, ed io, per eseguire i pregiati suoi 
comandamenti, le scrivo subito questa mia per avvi- 
samela. Nel tempo stesso crederla di mancar molto 
del debito mio inverso di Vostra Eccellenza, se non mi 
avvisassi di darle qualche notizia intorno al capo d' o- 
pera di pittura, che il nostro messer Antonio Allegri 
ha or ora terminato, sapendo io massimamente che 
Vostra Eccellenza, come intendentissima, di simile cose 
molto si diletta. Rappresenta il medesimo^la Maddale- 
na nel deserto, ricovrata in un orrido speco a far pe- 
nitenza. Sta essa genuflessa dal lato destro con le mani 
giunte alzate al cielo, in atto di domandar perdono 
de' peccati. Il suo beli' atteggiamento, il nobile e vivo 
dolore che esprime, il suo bellissimo viso la fanno mi- 
rabile sì che fa stupore a chi la mira. In quest' opera 
ha espresso tutto il sublime dell' arte, della quale è 
gran maestro. Le bacio le mani, e quanto più posso 
mi raccomando. 

Da Coì-reggio li 3 settembre 1528. 

Di Mostra Eccellenza 

Servitrice 
ciclonica QauiGcLta Di Gottc^io. 

(a) Nella soprascrìtta z=z All' Illusi.* ed Ecc." ePadfOD* mia 
Osscr.' la Signora Marchesa di Mantova- ss 
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Lettere di Bermudi™ Baldi. 

Illustrissimo ed Eccellentissimo Signor 
Padrone Colendissimo, (a) 

Io aveva già chiuso Y altra mia quando ini ven- 
ne ricercato il pulpito di Guastalla, cioè della Colle- 
giata, per alcuno de' Padri Cappuccini. Io che mi tro- 
vo molto affezionato a quella religione ed a' Padri di 
quella, ne ho sentito molto piacere; nondimeno non 
ho voluto far nulla senza darne ragguaglio all' Ecce- 
lenza Yostra per sapere se sia contenta di favorire 
questa religione, compiacendosi che io conceda al detto 
padre il pulpito di questo luogo. Io son certo che l'Ec- 
cellenza Vostra dirà di non impacciarsene, nondimeno 
non ho voluto lasciare di far il mio debito così in 
questa, come non lascierò in qualsivoglia altra occa- 
sione. Il Castelletti ( il risentimento del quale contro 
il Ragonasco è noto a Vostra Eccellenza ) credo che 
avrà fatto pace con il detto suo avversario , interve- 
nuta essendo fra loro Y autorità del Conte Camillo Il- 
lustrissimo di Nuvolara. Di quello che passasse fra lo- 
ro non ho io scritto all' Eccellenza Vostra cosa alcuna , 

(a) In tnttatre le seguenti lettere, gli Autografi delle quali 
trovatisi nella ricchissima Raccolta di Epistole dell' egre* 
gio Sig. Avv. Giordani di Panna, la soprascritta è la 
seguente 

AH'IUuslrissiino ed Eccellentissimo Signor Mio e Padron Co- 
lèndissimo il Signor Don Ferrando Gonzaga Prìncipe di 
Monella. 
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non appartenendo a mt quello che è fuori della mia 
cura. Ora vedendo le cose inclinate alla pace, non vo- 
glio lasciare di pregare V Eccellenza Vostra, che degni 
placarsi se si trovasse sdegnata massimamente contro 
il Castelletti; poiché, per quanto mi viene portato al- 
l' orecchio dalla pubblica fama, egli non s' è mosso per 
altro, che per difesa dell' o'nor suo , essendone stato 
irritato dal detto suo avversario. Per non essere io in- 
formato esquisitamente (a) del fatto, non discendo a 
pcrt'colari più minuti; ma in lzogo di questi la pre- 
go a servirsi della clemenza, la quale è virtù non me- 
no propria de' Principi di quello che sia la giustizia, 
il che intendo che sia detto senza intenzione di vio- 
lentar punto 1' animo suo, il quale so che molto me- 
glio di me eonosce quello che le si aspetti di fare; 
onde, sperando bene, le bacio umilmente le mani, e 
prego Nostro Signore Iddio, che le concedi ogni feli- 
cità e contento. Di Guastalla addì 29 Aprile 4588. 
J>i Vostra Eccellenza Illustrissimi, 



(a) Esquisitamente per Minutamente, di ogni più piccola 
particolarità., manca nel Vocabolario. 
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Illustrìssimo ed Eccellentissimo Signor 
Mio Padrone Colendissimo, 

Scrissi pochi giorni sono un' altra mia all' Eccel- 
lenza Vostra Illustrissima nella quale io le dava rag- 
guaglio dell' errore fatto da me per dimenticanza nel- 
l' aver procuralo la bolla del Mansionariato (a) per D. 
Pietro Francesco. 

Ora io torno a pregarla e ripregarla, non essen- 
dovi fraude alcuna dalla parte mia, a voler perdonar- 
mi, e persuadersi che questo mio errore, com' è since- 
ro, sia naio parte dal Segretario dell' Eccellenza Vo- 
stra e parte dal non essere stato da quelli a chi s' a- 
speltava presentato alcuno a nome di lei. Il rimedio 
di questo errore è facile, perciocché sopravvenendo la 
ratificazione dell' Eccellenza Vostra, che è Patrona (6), 
ogni cosa sarà accomodata. D. Pietro Francesco è suo 
vassallo, e prete si può dir nato in questa chiesa, e 
non « degno che da altri gli sia tolto il luogo ; nè 
la mia dimenticanza deve portar nocumento a lui che 
ha già speso il danaro. Supplico 1' Eccellenza Vostra 
a rimediarvi col mandare a Roma il suo consenso 

(a) Mansionariato per Ufficio del Mansionario, è da ag- 
giungere alla Crusca. 

(fi) Patrona, per chi ha il diritto di conferire alcun be- 
neficio ecclesiastico. La Crusca ha Patrono solo, nè rife- 
risce alcuna autorità. 
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ovvero ratificazione, conforme a quello che le scrissi 
nell' altra mia, ovvero mandarlo a me in forma au- 
tentica, che lo manderò al mio Procuratore in Roma. 
L' aver io così rare volte lettere dell' Eccellenza Vo- 
stra, mi fa credere eh' ella sia sdegnata meco, il che 
non ho mai voluto persuadermi che sia, non conoscen- 
do per mia malizia di avertene dato cagione. Nondi- 
meno il vedermi poco accarezzato da' suoi ministri, 
i quali vorrebbono forse, che, vinto dai disgusti, io ri- 
nunciassi <per porre in questo luogo persona a loro 
requisizione (a), mi fa credere che contro me sia sta- 
to fatto poco buon ufficio seco; onde vengo a pregarla 
per le viscere di Gesù Cristo, e per quanto ha enra 
la verità, a farmi sapere come ed in che io V abbia 
disgustata. L'Eccellenza Vostra sa che non si può pro- 
cedere contro alcuno a gastigo senza citarlo e dargli 
le difese; poiché, chi volesse prestar fede semplicemen- 
te alle parole de' malevoli, aprirebbe strada troppo lar- 
ga alle iniquità. Favoriscami dunque per sua bontà, o 
di assicurarmi cho io le sia in grazia, ovvero a farmi 
sapere perchè io ne resti escluso; che in tutt J i modi 
non mancherò di darle quella soddisfazione eh' Ella 
può desiderare da servitore amorevole, e che fa pro- 
fessione di voler morirle fedele. Il Signor Iddio le con- 



(c) Essere a requisizione di alcuno, col verbo pur sottin- 
teso, come nel nostro esempio vale Essere a disposizione 
di quello, Pronto a farne ogni volere, vorrebbe registrato. 
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ceda tutte le felicità che desidera. Di Guastalla odi 
28 Febbrajo 4589. 

Di Eccellenza Vostra Illustrissima 



r Eccellenza Vostra che, già anni sono., aven- 
do io pensiero di rinunciare questa Chiesa, che alla 
sua benignità piacque di procurarmi, io Le proposi la 
persona del Prete Annibale Ghisellini, suo suddito, gio- 
vane di ottime qualità, e tuli che mossero l Eccellen- 
za Vostra a compiacersene. Ultimamente poi, essendo 
io per cagioni urgenti necessitato pure a risolvermi, 
per mantener la parola datagli, tornai di nuovo a pro- 
porlo; e di nuovo Sua Eccellenza se ne compiacque; 
e sin qui sono andato differendo per vedere ciò che ri- 
solvesse; e Onalmente per dar qualche fine a questa 
pratica gli ho fatto sapere eh' io gli do tre mesi alla 
più lunga di tempo a deliberare, e perchè potrebbe 
essere eh' egli mosso da qualche rispetto possente non 
accettasse. In quel caso, sapendo io essere il gusto del- 
l' Eccellenza Vostra, che in questa parte, per alcune 
ragioni, non discorda dal mio, che questa dignità cag- 
gia in mano (a) di Monsignor Baruffimi, io per com- 

(a) Cadet e in mano di uno, detto di ufficio, dignità, carieo 
e simili per f 'cnir%lì, Essergli dato queW Ufficio dignità, 
carico e simili. Bellissima locuzione da farne pregio. 



Devotissimo e Sincerissimo Servitore 



» 



Cm&xte oi putido, 




Digitized by Google 



-32- 

pi aceri a, com' è il dovere e F obbligo mio, F assicuro, 
che Le darò soddisfazione, salve però sempre le mie 
pretensioni ragionevoli, nelle quali per niuna promes- 
sa, eh' ei mi faccia, intendo di pregiudicarmi, paren- 
domi pure un dovere che l' Eccellenza Vostra non ab- 
bia da sentir male eh' io, che l'ho servita e mi sono 
invecchialo nel peso di questa Chiesa, abbia di sentirne 
qualche sollievo finché mi durerà quella vita, che a 
Dio piacerà di lasciarmi, dal quale prego all'Eccel- 
lenza Vostra ogni felicità. Faccio riverenza e le bacio 
le mani Di Guastalla adì 42 Gennaro 4609. 

Di Eccellenza Mostra Illustrissima 

Devotissimo ed Obbligalissimo Servitore 



FINE 
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